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See the notice on TED website

538525-2026 - Konkursas
Belgija – Draudimo paslaugos – Portefeuille d'assurances 2027 - 2030
OJ S 148/2026 04/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Ville de Hannut
E. paštas: lydia.catoul@hannut.be
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Portefeuille d'assurances 2027 - 2030
Aprašymas: Le présent marché est un marché conjoint de service pour les assurances de tous 
types pour l'ensemble des services de la VILLE, du CPAS et de la Régie communale 
autonome d'Hannut (RCA). Le marché prend cours le 1er janvier 2027 par la notification à l’
adjudicataire de l’approbation de son offre. Le marché est d’une durée d’un an à partir du 1er 
janvier 2027 renouvelable par tacite reconduction pour trois périodes d'un an sauf préavis de 
trois mois donné par l'une ou l'autre des parties avant le 1er octobre de chaque année et se 
terminant au plus tard le 31 décembre 2030. Le soumissionnaire s’engage à appliquer 
également toutes les conditions du présent cahier spécial des charges à tous les nouveaux 
services de la VILLE ou du CPAS ou de la RCA qui en feraient la demande.
Procedūros identifikatorius: d92de62d-aa7b-4cc7-985b-7d12be426122
Vidaus identifikatorius: PPP0B5-2597/6143/2026/482
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66510000 Draudimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Waremme (BE334)
Šalis: Belgija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Waremme (BE334)
Šalis: Belgija

2.1.3.  Vertė
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 1 800 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/538525-2026
mailto:lydia.catoul@hannut.be
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2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Portefeuille d'assurances 2027 - 2030
Aprašymas: Le présent marché est un marché conjoint de service pour les assurances de tous 
types pour l'ensemble des services de la VILLE, du CPAS et de la Régie communale 
autonome d'Hannut (RCA). Le marché prend cours le 1er janvier 2027 par la notification à l’
adjudicataire de l’approbation de son offre. Le marché est d’une durée d’un an à partir du 1er 
janvier 2027 renouvelable par tacite reconduction pour trois périodes d'un an sauf préavis de 
trois mois donné par l'une ou l'autre des parties avant le 1er octobre de chaque année et se 
terminant au plus tard le 31 décembre 2030. Le soumissionnaire s’engage à appliquer 
également toutes les conditions du présent cahier spécial des charges à tous les nouveaux 
services de la VILLE ou du CPAS ou de la RCA qui en feraient la demande.
Vidaus identifikatorius: 2026/482_1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66510000 Draudimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Options exigées (L’offre du soumissionnaire comprendra, sous peine 
de nullité absolue, les postes optionnels exigés. Les exigences techniques, des postes 
optionnels exigés, sont reprises au cahier des charges.)

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: rue de Landen 23  
Miestas: Hannut
Pašto kodas: 4280
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Waremme (BE334)
Šalis: Belgija
Papildoma informacija: Ville de Hannut

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2030

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Le marché comporte trois reconductions. Les contrats 
prendront effet le 1er janvier 2027 à 0h et auront une durée d’un an. A l’échéance de cette 
période, la durée du marché sera prorogée automatiquement d’une année supplémentaire, 
sauf si l'une des parties n'entend pas poursuivre l’exécution des contrats, ce dont elle devra 
avertir l'autre partie par lettre recommandée, avec accusé de réception, au moins trois mois 
avant la date d'échéance des contrats concernés. La durée du marché est prorogeable trois 
fois dans les conditions susvisées, pour une durée maximum de quatre ans.

5.1.5.  Vertė
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 1 800 000,00 EUR
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5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: Iil est porté à la connaissance des soumissionnaires que le montant 
total annuel pour les trois entités (VILLE, CPAS et RCA) est fixé à maximum 450.000,00 € 
HTVA.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global de 
l'entreprise et le chiffre d'affaires du domaine d'activités faisant l'objet du marché, portant sur 
les trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création de l'entreprise ou du 
début d'activités de l'opérateur économique, dans la mesure où les informations sur ces 
chiffres d'affaires sont disponibles. Niveau(x) minimal(aux): un chiffre d'affaires global annuel 
de minimum : 500.000,00 €

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Une liste des principaux services prestés au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé. Niveau(x) 
minimal(aux): Un total de minimum 500.000,00 € cumulés pour les branches Responsabilités 
civiles - Dégâts matériels - Accidents corporels - Automobiles - Assistances.

Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: Le soumissionnaire fournira un document attestant qu'il est 
agréé pour les branches d'assurances concernées par le présent marché (FSMA). Niveau(x) 
minimal(aux): /

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: * Par le seul fait de participer à la procédure de passation du 
marché, le soumissionnaire atteste qu’il ne se trouve pas dans un des cas d’exclusion visés 
aux articles 67 à 69 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics. L’article 70 de la loi 
du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. Pour les motifs d’exclusion visés à l’
article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale d’initiative s’il a pris les mesures 
correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début de la procédure. * Les 
documents suivants sont accessibles par voie électronique et l’adjudicateur se renseignera lui-
même : - Le paiement des cotisations de sécurité sociale à l'ONSS ; - L'assujettissement à la 
TVA (SPF Finances) ; - La situation juridique (non faillite ou situation similaire) à la BCE ; - La 
balance de dettes fiscales (SPF Finances) ; - Les comptes annuels déposés à la Banque 
nationale (si d'application) ; - L’agréation des entrepreneurs de la construction (SPF 
Economie) (si d'application). Les autres documents seront réclamés à l’adjudicataire pressenti. 
* Conformément à la règlementation belge relative aux marchés publics, le pouvoir 
adjudicateur, peut, à quelque stade que ce soit de la procédure, exclure un candidat
/soumissionnaire qui a été condamné par le biais d’une décision pénale suite à une infraction 
relative à son intégrité professionnelle. Le non-respect de la législation environnementale et 
sociale peut être considéré comme un délit qui affecte l'intégrité professionnelle. Dès que ce 
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délit a été constaté par un jugement ou arrêt passé en force de chose jugée, il peut être utilisé 
comme motif d'exclusion, indépendamment de l'état de la procédure. Par législation sociale, 
sont entendus les textes suivants : - la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter contre certaines 
formes de discrimination, la loi du 10 mai 2007 modifiant la loi du 30 Juillet 1981 tendant à 
lutter contre les discriminations et réprimant certains actes inspirés par le racisme ou la 
xénophobie et la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter contre la discrimination entre les femmes 
et les hommes. - loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de l'exécution de 
leur travail, en particulier le chapitre Vbis. Dispositions spécifiques concernant la prévention 
des risques psychosociaux au travail dont le stress, la violence et le harcèlement moral ou 
sexuel au travail. * Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare qu’il ne se trouve pas 
dans une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi du 17 juin 2016. L’
article 70 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. Pour les motifs d’
exclusion visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale d’initiative s’il a 
pris les mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début de la 
procédure. * Conformément à la règlementation belge relative aux marchés publics, le pouvoir 
adjudicateur, peut, à quelque stade que ce soit de la procédure, exclure un candidat
/soumissionnaire qui a été condamné par le biais d’une décision pénale suite à une infraction 
relative à son intégrité professionnelle. Le non-respect de la législation environnementale et 
sociale peut être considéré comme un délit qui affecte l'intégrité professionnelle. Dès que ce 
délit a été constaté par un jugement ou arrêt passé en force de chose jugée, il peut être utilisé 
comme motif d'exclusion, indépendamment de l'état de la procédure. Par législation sociale, 
sont entendus les textes suivants : - la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter contre certaines 
formes de discrimination, la loi du 10 mai 2007 modifiant la loi du 30 Juillet 1981 tendant à 
lutter contre les discriminations et réprimant certains actes inspirés par le racisme ou la 
xénophobie et la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter contre la discrimination entre les femmes 
et les hommes. - loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de l'exécution de 
leur travail, en particulier le chapitre Vbis. Dispositions spécifiques concernant la prévention 
des risques psychosociaux au travail dont le stress, la violence et le harcèlement moral ou 
sexuel au travail.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Aprašymas: Prix
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 45
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Services
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Garanties
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 10
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Environmental Social and Gouvernance (ESG)
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
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Skyrimo kriterijus: skaičius: 5

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/2597/B5/2026

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 30/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 30/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Les offres sont introduites électroniquement, il n'y a pas d'ouverture des offres en 
séance publique.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Conseil d'Etat
Informacija apie peržiūros terminus: Organisation fournissant les informations sur les recours 
et les délais : Conseil d'Etat
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Service Assurances
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Conseil d'Etat
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Service Marchés publics

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Ville de Hannut
Registracijos numeris: BE 0207 376 991
Pašto adresas: rue de Landen 23
Miestas: Hannut
Pašto kodas: 4280
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Waremme (BE334)
Šalis: Belgija

https://cloud.3p.eu/Downloads/1/2597/B5/2026
https://www.publicprocurement.be
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Ryšių centras: Lydia CATOUL
E. paštas: lydia.catoul@hannut.be
Telefono numeris: +32 19519353
Interneto adresas: http://www.hannut.be/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Service Assurances
Registracijos numeris: 0304A
Pašto adresas: rue de Landen 23
Miestas: Hannut
Pašto kodas: 4280
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Waremme (BE334)
Šalis: Belgija
Ryšių centras: Catherine Delbosse
E. paštas: assurances@hannut.be
Telefono numeris: +32 19519393
Interneto adresas: http://www.hannut.be/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Conseil d'Etat
Registracijos numeris: BE 0931 814 266
Pašto adresas: rue de la Science, 33
Miestas: Bruxelles (Etterbeek)
Pašto kodas: 1040
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Šalis: Belgija
E. paštas: info@raadvst-consetat.be
Telefono numeris: +32 22349611
Interneto adresas: http://www.raadvst-consetat.be/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Service Marchés publics
Registracijos numeris: 0305
Pašto adresas: rue de Landen 23
Miestas: Hannut
Pašto kodas: 4280
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Waremme (BE334)
Šalis: Belgija
Ryšių centras: Pascal BARANGER
E. paštas: marchespublics@hannut.be
Telefono numeris: +32 19630534
Interneto adresas: http://www.hannut.be/
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:lydia.catoul@hannut.be
http://www.hannut.be/
mailto:assurances@hannut.be
http://www.hannut.be/
mailto:info@raadvst-consetat.be
http://www.raadvst-consetat.be/
mailto:marchespublics@hannut.be
http://www.hannut.be/
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Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: 3P - Aanbieder van diensten / Prestataire de services
Registracijos numeris: BE 0475.480.736
Miestas: Antwerpen / Anvers
Pašto kodas: 2000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Antwerpen (BE211)
Šalis: Belgija
E. paštas: info@3p.eu
Telefono numeris: +32 3 294 30 51
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkimo paslaugų teikėjas

8.1.  ORG-0006
Oficialus pavadinimas: FPS Policy and Support
Registracijos numeris: BE 0671.516.647
Miestas: Brussels
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Šalis: Belgija
E. paštas: e.proc@publicprocurement.be
Telefono numeris: +32 2 740 80 00
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 31c4d89d-1c8b-457d-8582-7c7cd52bcc9b  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 31/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Skelbimas: išsiuntimo data (e. formų siuntėjas): 31/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų 
Europos laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 538525-2026
OL S numeris: 148/2026
Paskelbimo data: 04/08/2026

mailto:info@3p.eu
mailto:e.proc@publicprocurement.be
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